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 دعای روز مباهله
 منِْ سأَْلُكَأَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهِ بِبهَاَئِكَ أسَْأَلكَُ إنِِّي اللَّهمَُّ بهَِيٌّ بهََائكَِ كُلُّ وَ بأَِبهْاَهُ بهَاَئِكَ منِْ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ

 كلُُّ وَ لِهِبأَِجمَْ جمَاَلِكَ مِنْ أَسأْلَُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهِ بجَِلالِكَ أَسأَْلُكَ إنِِّي اللَّهمَُّ جَلِيلٌ جَلالِكَ كُلُّ وَ بأِجََلِّهِ جَلالِكَ

 يوَعدَتَْنِ كمَاَ ليِ فاَسْتَجبِْ أَمَرتَْنِي كمَاَ أَدْعوُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهِ بِجمَاَلِكَ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ جمَيِلٌ جمَاَلِكَ

 اللَّهمَُّ كُلِّهاَ بِعظَمََتِكَ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ عظَِيمَةٌ عظَمََتِكَ كلُُّ وَ بأَِعظْمَهِاَ عظَمََتِكَ منِْ أسَْأَلكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ

 تِكَرَحمَْ مِنْ أَسأْلَُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كلُِّهِ بِنوُركَِ أَسأَْلُكَ إنِِّي اللَّهمَُّ نَيِّرٌ نوُرِكَ كُلُّ وَ بِأَنوَْرهِِ نوُركَِ مِنْ أَسأْلَُكَ إِنِّي

 .كُلِّهاَ بِرحَمَْتِكَ أسَْأَلكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ واَسِعَةٌ رَحمَْتِكَ كُلُّ وَ بِأَوْسَعهِاَ

 تو از خدايا يباست،ز آن مراتب همه و ات، زيبايى مرتبه برترين حق به ات زيبايى از كنم مى درخواست تو از خدايا

 .زيبايیات مراتب همه به میكنم درخواست

 است، بزرگ ات بزرگى مراتب همه و ات، بزرگى مرتبه برترين حق به ات بزرگى از كنم مى درخواست تو از خدايا

 .عظمتت مراتب همه به میكنم درخواست تو از خدايا

 از خدايا است، جمیل تو جمال مراتب همه و جمالت، مرتبه برترين حق به جمالت، از میكنم درخواست تو از خدايا

 .جمالت مراتب همه به میكنم درخواست تو

 از كنم می درخواست تو از خدايا فرمودى، وعده هچچنان كن اجابتم پس دادى، فرمان كه چنان میخوانم را تو خدايا

 به میكنم درخواست تو از خدايا است، مند شكوه شكوهت مراتب همه و شكوهت، مرتبه برترين حق به شكوهت،

 .شكوهت مراتب همه

 درخواست تو از خداى است، نورانى نورت همه و نورت، مرتبه برترين حق به نورت، از میكنم درخواست تو از خدايا

 رحمتت همه و رحمتت مرتبه ترين وسیع حق به رحمتت، از میكنم درخواست تو از خداى نورت، همه به میكنم

 .رحمتت همه به میكنم درخواست تو از خدايا است، وسیع

 لُّكُ وَ بِأَكمَْلهِِ كمََالكَِ مِنْ أَسأْلَُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ وَعدَتَْنِي كمَاَ ليِ فاَسْتَجبِْ أمََرتَْنِي كمَاَ أَدْعوُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ

 تاَمَّةٌ كَلمِاَتِكَ كلُُّ وَ بأَِتمَِّهاَ كَلمِاَتِكَ منِْ أَسأَْلُكَ نِّيإِ اللَّهمَُّ كُلِّهِ بِكمَاَلِكَ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كاَمِلٌ كمَاَلِكَ

 ، كَبِيرةٌَ أَسمَْائكَِ كُلُّ وَ بِأَكْبَرهِاَ أَسمْاَئِكَ مِنْ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهاَ بِكَلمِاَتِكَ أسَْأَلكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ

 .فرمودى وعده كه چنان كن اجابتم پس دادى، فرمانم كه چنان خوانم می را تو خدايا

 درخواست تو از خدايا است، كامل كمالت همه و كمالت، مرتبه برترين حق به كمالت از میكنم درخواست تو از خدايا

 تمام كلماتت همه و كلماتت، ترين تمام حق به كلماتت از كنم می درخواست تو از خدايا كمالت، همه به كنم مى
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 بزرگترين حق به نامهايت از كنم می درخواست تو از خدايا كلماتت، همه به كنم می درخواست تو از خدايا است،

 است، بزرگ نامهايت همه و آنها،

 أَسأْلَكَُ نِّيإِ اللَّهمَُّ وَعدَتَْنِي كمَاَ ليِ فاَسْتَجبِْ أَمَرتَْنِي كمَاَ أَدْعوُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهاَ بأَِسمْاَئِكَ أَسأْلَُكَ إنِِّي اللَّهمَُّ

 أَمَْاَهاَبِ مشَيَِّتكَِ منِْ أَسأْلَُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهاَ بِعِزَّتِكَ أسَْأَلكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ عَزِيزةٌَ عِزَّتِكَ كلُُّ وَ بأَِعَزِّهاَ عِزَّتكَِ مِنْ

 عَلىَ بهِاَ تَاسْتطََلْ الَّتِي بِقدُرَْتِكَ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهاَ بمِشَِيَّتِكَ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ ماَضِيَةٌ مشَِيَّتِكَ كُلُّ وَ

 كُلِّهاَ، بِقدُْرَتِكَ أَسأْلَكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ مسُْتطَِيلَةٌ قدُْرَتكَِ كُلُّ وَ ءٍ شيَْ كُلِّ

 .نامهايت همه حق به میكنم درخواست تو از خدايا

 میكنم درخواست تو از خدايا فرمودى، وعده كه چنان كن، اجابتم پس دادى، فرمانم كه چنان خوانم،می را تو خدايا

 از خدايا عزّتت، همه به میكنم درخواست تو از خدايا است، عزيز عزّتت همه و عزّتت، مرتبه برترين حق به عزّتت، از

 به مكن مى درخواست تو از خدايا گذراست، مشیّتت همه و مشیّتت گذراترين حق به مشیّتت از میكنم درخواست تو

 .مشیّتت همه

 از داياخ است، برتريگیر تو قدرت همه و گرفتى، برتری چیز همه بر آن با كه قدرتت به میكنم درخواست تو از خدايا

 .قدرتت همه به میكنم درخواست تو

 لمْكَِعِ كُلُّ وَ بأَِنْفذَهِِ عِلْمِكَ منِْ أَسأْلَُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ وَعدَتَْنِي كمَاَ ليِ فاَسْتَجبِْ أمَرَتَْنِي كمَاَ أَدْعوُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ

 أسَْأَلكَُ يإِنِّ اللَّهمَُّ رَضيٌِّ قوَْلِكَ كُلُّ وَ بأَِرْضاَهُ قوَْلِكَ مِنْ أَسأْلَكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ كلُِّهِ بِعلِْمِكَ أسَْأَلكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ ناَفذٌِ

 كُلِّهاَ كَبمِسََائِلِ أسَْأَلكَُ إنِِّي اللَّهمَُّ حبَِيبٌ إِليَْكَ كُلُّهاَ وَ بِأَحَبِّهاَ مسََائِلكَِ منِْ أَسأْلَُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهِ بِقوَْلِكَ

 لُّكُ وَ بأَِشْرفَِهِ شرََفكَِ مِنْ أسَْأَلكَُ إِنِّي مَّاللَّهُ وَعدَتَْنِي كمَاَ ليِ فاَسْتَجبِْ أمََرتَْنِي كمَاَ أَدْعوُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ

 دَائمٌِ سُلطْاَنِكَ كلُُّ وَ بأَِدْومَهِِ سُلطْاَنِكَ منِْ أسَْأَلكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهِ بشَِرَفِكَ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ شَرِيفٌ شَرَفكَِ

 . كُلِّهِ بسُِلطْاَنِكَ أسَْأَلكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ

 می درخواست تو از خدايا فرمودى، وعده كه چنان كن، اجابتم پس دادى، فرمانم كه چنان خوانم، می را تو خدايا

 .علمت همه به كنم مى درخواست تو از خدايا است، نافذ تو علم همه و آن نافذترين حق به علمت از كنم

 .آن ترين پسنديده حق به گفتارت از كنم مى درخواست تو از خدايا

 .گفتارت همه به میكنم درخواست تو از خدايا است، پسنديده گفتارت همه و

 تو از خدايا است، محبوب تو نزد آنها همه و آنها، ترين محبوب حق به هايت خواسته از میكنم درخواست تو از خدايا

 .هايت خواسته همه به میكنم درخواست

 از میكنم درخواست تو از خدايا فرمودى، وعده كه چنان كن اجابتم پس دادى، فرمانم كه چنان میخوانم را تو خدايا

 .شرفت همه به میكنم درخواست تو از خدايا است، شريف شرفت همه و شرفت، مرتبه برترين حق به شرفت
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 .آن پايدارترين حق به سلطنتت، از میكنم درخواست تو از خدايا

 .سلطنتت همه به میكنم درخواست تو از خدايا است، پايدار سلطنتت همه و

 دْعوُكَأَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهِ بمِلُكِْكَ أَسأْلَُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ فاَخِرٌ ملُْككَِ كُلُّ وَ بأَِفخَْرهِِ مُلكِْكَ منِْ أسَْأَلكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ

 نِّيإِ اللَّهمَُّ عاَلٍ عَلائكَِ كلُُّ وَ بأِعَْلاهُ عَلائِكَ منِْ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ وَعدَتَْنِي كمَاَ ليِ فاَسْتَجبِْ أَمَرتَْنِي كمَاَ

 آيياَتِكَبِ أسَْأَلكَُ إنِِّي اللَّهمَُّ عَجِيبةٌَ آياَتِكَ كُلُّ وَ بأَِعْجَبهِاَ آياَتِكَ منِْ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهِ بِعَلائِكَ أَسأَْلُكَ

 كُلِّهِ، بمَِنِّكَ أَسأْلَُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ قدَِيمٌ مَنِّكَ كلُُّ وَ بأَِقدْمَهِِ مَنِّكَ منِْ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهاَ

 اخداي است، گرانمايه ات فرمانروايی همه و آن، ترين گرانمايه حق به ات فرمانروايى از میكنم درخواست تو از خدايا

 .ات نروايىفرما همه به كنم می درخواست تو از

 .دادى فرمانم كه چنان خوانم مى را تو خدايا

 .فرمودى وعده كه چنان كن اجابتم پس

 مى درخواست تو از خدايا والاست، ات والايی همه و آن، والاترين حق به ات والايى از كنم می درخواست تو از خدايا

 .ات والايی همه به كنم

 تدرخواس تو از خدايا است، شگفت آياتت همه و آياتت، ترين شگفت حق به آياتت از كنم می درخواست تو از خدايا

 .آياتت همه به كنم مى

 ىم درخواست تو از خدايا است، ديرين نعمتت همه و آن ترين ديرينه حق به نعمتت از میكنم درخواست تو از خدايا

 .نعمتت همه به كنم

 منَِ فِيهِ أَنتَْ[ ممَِّا] بمِاَ أَسأْلَُكَ إِنِّي وَ اللَّهمَُّ وعَدَتَْنِي كمَاَ ليِ فاَسْتَجبِْ أمََرتَْنِي كمَاَ أَدْعوُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ

 كَأَسأْلَُ ينَحِ بِهِ تُجيِبُنِي بمِاَ أسَْأَلكَُ إِنِّي وَ اللَّهمَُّ جَبَروُتٍ كُلِّ وَ شأَْنٍ بكُِلِّ أَسأَْلُكَ إنِِّي اللَّهمَُّ الْجَبرَُوتِ وَ الشَّأْنِ

 إلِا إِلَهَ لا ياَ أَنتَْ إِلا إِلَهَ لا بِجلَالِ أَسأَْلُكَ أَنتَْ إِلا إِلَهَ لا ياَ أَنتَْ إلِا إِلَهَ لا بِبهَاَءِ أسَأَْلُكَ أَنتَْ إِلا إِلهََ لا ياَ اللَّهُ ياَ

 منِْ ألَُكَأَسْ إِنِّي اللَّهمَُّ وَعدَتَْنِي كمَاَ ليِ فاَسْتَجبِْ أَمَرتَْنِي كمَاَ أَدْعوُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ أَنتَْ إِلا إِلهََ بِلا أسَْأَلكَُ أَنتَْ

 كلُُّ وَ بأِهَْنَئِهِ عطَاَئِكَ منِْ أسَْأَلكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهِ بِرزِْقكَِ أَسأْلَُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ عاَمٌّ رِزْقِكَ كُلُّ وَ بأَِعمَِّهِ رِزْقكَِ

 ، ءٌ هنَيِ عطَاَئِكَ

 .فرمودى وعده كه چنان كن، اجابتم پس دادى، فرمانم كه چنان میخوانم را تو خدايا

 به میكنم درخواست تو از خدايا جبروت، و مقام از دادى قرار آن در كه آنچه حق به میكنم، درخواست تو از خدايا

 .جبروتت تمام و مقام تمام
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 وت جز معبودى كه اى خدا، اى میخواهم، تو از زمانیكه مینمايى، اجابتم آن با آنچه به میكنم درخواست تو از خدايا

 .نیست تو جز معبودی اينكه زيبايى به میخواهم تو از نیست،

 .نیست تو جز معبودى اينكه بزرگى به میخواهم تو از نیست، تو جز معبودى كه اى

 .نیست تو جز معبودى اينكه حق به میخواهم تو از نیست، تو جز معبودى كه اى

 .فرمودى وعده كه چنان كن اجابتم پس دادى، فرمانم كه چنان میخوانم را تو خدايا

 .است همگانى ات روزى همه و آن، ترين گانه همه به ات روزى از میكنم درخواست از خدايا

 و آن، گواراترين حق به عطايت، از میكنم درخواست تو از خدايا ات، روزى همه به كنم می درخواست تو از خدايا

 .گواراست عطايت همه

 كَأسَْأَلُ إِنِّي اللَّهمَُّ عاَجِلٌ خَيرِْكَ كُلُّ وَ بأَِعْجَلِهِ خَيرِْكَ مِنْ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كُلِّهِ بِعطَاَئكَِ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ

 اللَّهمَُّ كُلِّهِ كَبِفََْلِ أسَْأَلكَُ إِنِّي اللَّهمَُّ فاَضلٌِ فََْلكَِ كُلُّ وَ بأَِفََْلهِِ فََْلكَِ مِنْ أَسأَْلُكَ إِنِّي اللَّهمَُّ كلُِّهِ بِخَيْركَِ

 عَلىَ ابْعثَْنِي وَ مُحمََّدٍ آلِ وَ مُحمََّدٍ عَلَى صلَِّ اللَّهمَُّ وَعدَتَْنِي كمَاَ ليِ فاَسْتَجبِْ أَمَرتَْنِي كمَاَ أَدْعوُكَ إِنِّي

 وَ دُوِّهِعَ مِنْ الْبرََاءةَِ وَ طَالبٍِ أبَِي بنِْ لعَِلِيِّ الوِْلايَةِ وَ السَّلامُ آلهِِ وَ عَلَيْهِ برَِسوُلِكَ التَّصدِْيقِ وَ بِكَ الإِْيماَنِ

 دكَِعَبْ مُحمََّدٍ عَلَى صَلِّ اللَّهمَُّ رَبِّ ياَ بذَِلِكَ رضَِيتُ قدَْ فَإِنِّي السَّلامُ عَلَيهْمُِ مُحمََّدٍ آلِ مِنْ باِلْأَئمَِّةِ الايتمِاَمِ

 مُحمََّدٍ عَلىَ صَلِّ وَ الأْعَْلَى المَْلإَِ فيِ مُحمََّدٍ عَلىَ صلَِّ وَ الْآيخِريِنَ فيِ مُحمََّدٍ عَلَى صَلِّ وَ الأَْوَّليِنَ فيِ رَسوُلكَِ وَ

 .الْكَبِيرةََ الدَّرَجَةَ وَ الْفََيِلةََ وَ الشَّرَفَ وَ الوْسَِيلَةَ مُحمََّداً أعَْطِ اللَّهمَُّ المُْرْسَليِنَ فيِ

 خیرت همه و آن، فوريترين به خیرت از میكنم درخواست تو از خداى عطايت، همه به میكنم درخواست تو از خدايا

 .است فورى

 .خیرت همه به میكنم درخواست تو از خدايا

 نممیك درخواست تو از خدايا است، فزون فضلت همه و آن، ترين فزون حق به فضلت، از میكنم درخواست تو از خدايا

 .فضلت همه به

 .فرمودى وعده كه چنان كن اجابتم پس دادى، فرمانم كه چنان میخوانم را تو خدايا

 و او بر خدا درود) رسولت به تصديق و خود به ايمان بر برانگیز مرا و فرست، درود محمّد خاندان و محمّد بر خدايا

 بر خدا درود) محمّد خاندان از امامان به اقتدا و دشمنش، از بیزاری و( ع) ابیطالب بن على ولايت و ،( باد خاندانش

 .ام شده راضی واقعیت اين به من كه ،( باد آنان

 درود و آيندگان، میان در محمّد بر فرست درود و پیشینیان، میان در رسولت و بنده محمّد بر فرست درود خدايا

 .فرستادگان میان در محمّد بر فرست درود و آسمانیان، میان در محمّد، بر فرست

 .بزرگ درجه و فضیلت و شرف و وسیله كن، عطا محمّد به خدايا
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 وَ يغَيبَْتِ فيِ احْفظَْنِي وَ آتَيتَْنِي فِيماَ ليِ باَركِْ وَ رَزقَتَْنِي بمِاَ قَنِّعْنيِ وَ مُحمََّدٍ آلِ وَ مُحمََّدٍ عَلَى صَلِّ اللَّهمَُّ

 لَّهمَُّال بِرَسوُلِكَ التَّصدِْيقِ وَ بكَِ الإِْيماَنِ عَلَى ابْعثَْنِي وَ مُحمََّدٍ آلِ وَ مُحمََّدٍ عَلَى صَلِّ اللَّهمَُّ ليِ هوَُ غَائبٍِ كُلِّ

 النَّارِ وَ سَخطَكَِ الشَّرِّ شرَِّ مِنْ بكَِ أَعوُذُ وَ الْجَنَّةَ وَ رضِوَْانكََ الْخَيرِْ خَيْرَ أسَْأَلكَُ وَ محُمََّدٍ آلِ وَ مُحمََّدٍ عَلَى صَلِّ

 كلُِّ منِْ وَ عُقوُبةٍَ كلُِّ مِنْ وَ بَلِيَّةٍ كلُِّ منِْ وَ مُصيِبةٍَ كُلِّ منِْ احْفظَْنيِ وَ مُحمََّدٍ آلِ وَ مُحمََّدٍ عَلىَ صلَِّ اللَّهمَُّ

 منَِ تَنْزلُِ أوَْ نَزَلتَْ آفةٍَ كُلِّ منِْ وَ مُصِيبَةٍ كلُِّ مِنْ وَ مَكْرُوهٍ كلُِّ منِْ وَ شرٍَّ كلُِّ منِْ وَ بلَاءٍ كلُِّ منِْ وَ فتِْنةٍَ

 .السَّنَةِ هذَهِِ فيِ وَ الشَّهْرِ هذَاَ فيِ وَ الْيوَْمِ هذََا فيِ وَ اللَّيْلَةِ هذَهِِ فيِ وَ السَّاعَةِ هذَهِِ فيِ الأَْرضِْ إِلىَ السَّماَءِ

 كردى عنايت من به آنچه در و بدار، خشنود نمودى ام روزى آنچه به و د،محمّ خاندان و محمّد بر فرست درود خدايا

 .باش نگهدارم است من از او كه غايبى هر غیاب در و غیبتم در و ده، بركت

 رب خداى برانگیز، پیامبرت به داشتن باور و خود به ايمان پايه بر مرا و فرست، درود محمّد خاندان و محمّد بر خدايا

 تو به و است، بهشت و ات خشنودی كه را خوبها ترين خوب میخواهم تو از و فرست، درود محمّد خاندان و محمّد

 .است آتش و خشمت كه بدها بدترين از آورم مى پناه

 فتنه، هر و عقوبت، هر از و بلا، هر و مصیبت هر از فرما محافظت مرا و فرست، درود محمّد خاندان و محمّد بر خدايا

 میآيد، فرود يا آيد، فرود زمین بر آسمان از كه آفت هر و آمد، پیش هر و ناپسند، امر هر و شر، هر و آزمايش، هر و

 سال اين در و ماه، اين در و روز، اين در و شب، اين در و ساعت اين در

 منِْ وَ اسْتِقاَمةٍَ كلُِّ منِْ وَ بهَْجةٍَ كلُِّ منِْ وَ سُرُورٍ كلُِّ منِْ ليِ اقسْمِْ وَ مُحمََّدٍ آلِ وَ مُحمََّدٍ عَلىَ صلَِّ اللَّهمَُّ

 كلُِّ مِنْ وَ طَيِّبٍ حَلالٍ واَسِعٍ رزِْقٍ كلُِّ مِنْ وَ كَرَامةٍَ كُلِّ مِنْ وَ سَلامةٍَ كُلِّ منِْ وَ عَافِيةٍَ كلُِّ منِْ وَ فَرجٍَ كُلِّ

 هذَاَ فيِ وَ اللَّيْلَةِ هذَهِِ فيِ وَ السَّاعَةِ هذَهِِ فيِ الأَْرْضِ إلَِى السَّماَءِ مِنَ تَنْزِلُ أَوْ نَزلَتَْ سَعَةٍ كُلِّ مِنْ وَ نِعمَْةٍ

 وَ بيَْنيِ حَالتَْ وَ عِندْكََ وَجهِْي أخَْلَقتَْ قدَْ ذُنوُبِي كَانتَْ إنِْ اللَّهمَُّ السَّنةَِ هذَهِِ فيِ وَ الشَّهرِْ هذَاَ فيِ وَ الْيوَْمِ

 يطُْفأَُ، لا الَّذِي وَجهْكَِ بِنوُرِ أَسأْلَُكَ فَإِنِّي عِندْكََ حَاليِ غَيَّرتَْ وَ بَيْنَكَ

 هر و پايدارى هر و خوشحالى، هر و شادى، هر از كن من روزى و فرست، درود محمّد خاندان و محمّد بر خدايا

 آسمان از كه وسعتى هر و نعمت، هر و پاك حلال وسیع روزی هر و كرامت، هر و سلامت هر و عافیت هر و گشايش

 .میشود يا شد نازل زمین بر

 .سال اين در و ماه اين در و روز، اين در و شب، اين در و ساعت، اين در

 .نموده دگرگون تو نزد را حالم و شده، پرده تو و من میان و ساخته، اعتبار بی پیشگاهت در مرا گناهانم اگر خدايا

 نشود، خاموش هرگز كه جمالت نور حق به میكنم، درخواست تو از من

 تُصَلِّيَ أَنْ انْتَجبَْتهَمُْ الَّذِينَ أَوْلِياَئكَِ بحَِقِّ وَ المُْرْتَََى عَليٍِّ وَلِيِّكَ بوَِجْهِ وَ المُْصطَْفَى حَبِيبِكَ مُحمََّدٍ بوَِجْهِ وَ

 أَعوُذُ وَ عمُُرِي مِنْ بَقِيَ فيِماَ تَعْصمَِنيِ أنَْ وَ ذُنوُبِي منِْ مَََى ماَ ليِ تَغفِْرَ أَنْ وَ مُحمََّدٍ آلِ وَ مُحمََّدٍ عَلَى
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 رَاضٍ يعَنِّ أَنتَْ وَ مطُيِعٌ لَكَ أَناَ وَ تَتوََفَّانيِ حَتَّى أبَْقَيتَْنِي ماَ أَبدَاً مَعاَصِيكَ منِْ ءٍ شيَْ فيِ أَعوُدَ أنَْ اللَّهمَُّ بِكَ

 أهَلَْ ياَ وَ التَّقوْىَ أهَْلَ ياَ أهَلُْهُ أَنتَْ ماَ بيِ تفَْعلََ أنَْ وَ الْجَنَّةَ ثوََابهَُ ليِ تجَْعلََ وَ بأَِحسَْنِهِ عمََليِ ليِ تَخْتمَِ أنَْ وَ

 الرَّاحمِِينَ أرَْحمََ ياَ بِرَحمَْتِكَ ارْحمَْنيِ وَ مُحمََّدٍ آلِ وَ مُحمََّدٍ عَلَى صَلِّ المَْغْفِرةَِ

 نكهاي برگزيدى، را آنان كه اولیايت حق به و مرتضى، على ولیّت آبروى هب و ات، برگزيده محبوب محمّد آبروى به و

 وت به و كنى، حفظم عمر باقیمانده در و بیامرزى، گذشته گناهانم از آنچه و فرستى، درود محمد خاندان و محمّد بر

 ردارفرمانب من و بمیرانى، تا و بدارى ام زنده تا بازگردم، هايت نافرمانی از چیزى به هرگز اينك از خدايا، میآورم، پناه

 دهى، رارق بهشت برايم را آن پاداش و نیكوترينش، به كنى ختم را عملم اينكه و باشى، خشنود من از تو و باشم، تو

 رحمتت به و فرست درود محمّد خاندان و محمّد بر مغفرت، اهل اى و تقوى هل اى آنى، شايسته كه كنى آن من با و

 .مهربانان ترين مهربان اى كن، رحم من به

 

 


